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Transliterasi dimaksudkan sebagai pengalih-hurufan dari abjad yang satu ke
abjad yang lain. Transliterasi Arab-Latin di sini ialah penyalinan huruf-huruf Arab

dengan huruf-huruf Latin beserta perangkatnya.

A. Konsonan

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan
dengan huruf. Dalam transliterasi ini sebagian dilambangkan dengan huruf dan
sebagian dilambangkan dengan tanda, dan sebagian lagi dilambangkan dengan

huruf dan tanda sekaligus.

Berikut ini daftar huruf Arab yang dimaksud dan transliterasinya dengan huruf

latin:
Tabel 0.1: Tabel Transliterasi Konsonan
Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
i Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan
Ba B Be
<
. Ta T Te
<o




Sa

es (dengan titik di atas)

<
Jim J Je
C
Ha h ha (dengan titik di
- bawah)
. Kha Kh ka dan ha
C
5 Dal d De
3 Zal z Zet (dengan titik di atas)
Ra r er
J
. Zai z zet
J
Sin S es
J
. Syin S es dan ye
o y y y
Sad S es (dengan titik di bawah)
S
. Dad d de (dengan titik di
oz bawah)
. Ta t te (dengan titik di bawah)
5L Za z zet (dengan titik di
bawah)
“ain koma terbalik (di atas)
C
. Gain g ge
C
Fa f ef

Vi




3 Qaf q ki
4 Kaf k ka

J Lam 1 el

. Mim m em

R Nun n en

P Wau w we
A Ha h ha

. Hamzah ‘ apostrof
< Ya y ye
B. Vokal

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari vokal

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diffong.

1. Vokal Tunggal

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat,

transliterasinya sebagai berikut:

Tabel 0.2: Tabel Transliterasi Vokal Tunggal
Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama

Fathah a a

Vii




Kasrah i i

Dammah u u

2. Vokal Rangkap

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara

harakat dan huruf, transliterasinya berupa gabungan huruf sebagai berikut:

Tabel 0.3: Tabel Transliterasi Vokal Rangkap

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama
B Fathah dan ya ai adanu
. j Fathah dan wau au adanu
Contoh:
- X Kataba
- Ja.e fa'ala
- kb guila
- G5 kaifa
- Jy— haula
C. Maddah

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf,

transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut:
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Tabel 0.4: Tabel Transliterasi Maddah

Huruf Arab Nama Huruf Nama
Latin
. 6 N Fathah dan alif atau a a dan garis di atas
ya
& Kasrah dan ya 1 1 dan garis di atas
. ; Dammah dan wau a u dan garis di atas
Contoh:
- J6 qala

P

- Y rama

- ks qgila

.
2

- Js&  yagqilu
D. Ta’ Marbutah

Transliterasi untuk ta’ marbutah ada dua, yaitu:

1. Ta’ marbutah hidup
Ta’ marbutah hidup atau yang mendapat harakat fathah, kasrah, dan
dammabh, transliterasinya adalah “t”.

2. Ta’ marbutah mati
Ta’ marbutah mati atau yang mendapat harakat sukun, transliterasinya
adalah “h”.

3. Kalau pada kata terakhir dengan ta’ marbutah diikuti oleh kata yang
menggunakan kata sandang al serta bacaan kedua kata itu terpisah, maka

ta’ marbutah itu ditransliterasikan dengan “h”.



Contoh:

o 4

- JUY E%5  raudah al-atfal/raudahtul atfal
- :)}.J;J\ :w.ui\ al-madinah al-munawwarah/al-madinatul munawwarah

o Db talhah

E. Syaddah (Tasydid)

Syaddah atau tasydid yang dalam tulisan Arab dilambangkan dengan sebuah
tanda, tanda syaddah atau tanda tasydid, ditransliterasikan dengan huruf, yaitu huruf

yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu.

Contoh:

@

- Jp nazzala

- 4 al-birr

>

F. Kata Sandang

Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan huruf, yaitu

J), namun dalam transliterasi ini kata sandang itu dibedakan atas:

1. Kata sandang yang diikuti huruf syamsiyah
Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan
sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf “I” diganti dengan huruf yang
langsung mengikuti kata sandang itu.

2. Kata sandang yang diikuti huruf qamariyah



Kata sandang yang diikuti oleh huruf gamariyah ditransliterasikan
dengan sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai

dengan bunyinya.

Baik diikuti oleh huruf syamsiyah maupun qamariyah, kata sandang ditulis

terpisah dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanpa sempang.
Contoh:

- U arrajulu
- ;Lﬂ\ al-qalamu

- el asy-syamsu
2 o

- M al-jalalu

G.Hamzah

Hamzah ditransliterasikan sebagai apostrof. Namun hal itu hanya berlaku
bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Sementara hamzah yang

terletak di awal kata dilambangkan, karena dalam tulisan Arab berupa alif.

Contoh:

2 ()

- A6 ta’khuzu

- Ix%  syai’un
- ) an-nau’u

- ol inna

H. Penulisan Kata

Pada dasarnya setiap kata, baik fail, isim maupun huruf ditulis terpisah.

Hanya kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab sudah lazim
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dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harkat yang dihilangkan, maka

penulisan kata tersebut dirangkaikan juga dengan kata lain yang mengikutinya.

Contoh:
- D 34 @ d\ 3 Wa innallaha lahuwa khair ar-raziqin/
Wa innallaha lahuwa khairurraziqin
- BLSsA 5 BEE & e Bismillahi majreha wa mursaha
. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dalam
transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti apa
yang berlaku dalam EYD, di antaranya: huruf kapital digunakan untuk menuliskan
huruf awal nama diri dan permulaan kalimat. Bilamana nama diri itu didahului oleh
kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri

tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya.

Contoh:
L el o dad Alhamdu lillahi rabbi al-'alamin/
Alhamdu lillahi rabbil “alamin
- e RSl Ar-rahmanir rahim/Ar-rahman ar-rahim

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam tulisan
Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan dengan kata
lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf kapital tidak

dipergunakan.

Contoh:
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A4

- D e Pl Allaahu gafiirun rahim
-EE YA Lillahi al-amru jamT an/Lillahil-amru jamT an
J. Tajwid

Bagi mereka yang menginginkan kefasihan dalam bacaan, pedoman
transliterasi ini merupakan bagian yang tak terpisahkan dengan Ilmu Tajwid.
Karena itu peresmian pedoman transliterasi ini perlu disertai dengan pedoman

tajwid.
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“Dan bahwasanya seorang manusia tiada memperoleh selain apa yang telah

diusahakannya."”

(QS. An-Najm: 39)

PERSEMBAHAN
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ABSTRAK

Ikvy Li’ikmalil Chilmy, (Nim: 20222033) 2026. Pengembangan Media
Pembelajaran Kubus Interaktif dalam Menerjemahkan Kosakata Bahasa Arab Kelas
VII MTs Rifa’iyah Kesesi. Skripsi Program Studi PBA UIN K.H. Abdurrahman
Wahid Pekalongan. Moh. Nurul Huda, M.Pd.I.

Kata Kunci: Media Pembelajaran, Kubus Interaktif, Kosakata, Bahasa Arab.

Penelitian ini dilatarbelakangi oleh adanya kesenjangan kemampuan bahasa Arab
antara siswa lulusan SD dan MI di kelas VII MTs Rifa’iyah Kesesi, yang
menyebabkan penguasaan kosakata (mufradat) menjadi tidak merata. Strategi
pengajaran yang kurang bervariasi dan penggunaan media flashcard yang terbatas
tanpa visualisasi menarik membuat siswa kesulitan mengingat dan menerjemahkan
kosakata. Oleh karena itu, diperlukan inovasi media pembelajaran yang konkret,
interaktif, dan mandiri untuk mengatasi heterogenitas tersebut.

Tujuan penelitian ini adalah untuk mengembangkan produk media pembelajaran
Kubus Interaktif yang valid dan praktis serta mengetahui kelayakannya dalam
membantu menerjemahkan kosakata bahasa Arab siswa kelas VII. Metode
penelitian yang digunakan adalah Research and Development (R&D) dengan model
pengembangan ADDIE (A4nalysis, Design, Development, Implementation,
Evaluation). Subjek uji coba dalam penelitian ini melibatkan 18 siswa kelas VII
MTs Rifa’iyah Kesesi dengan fokus materi pada tema fasilitas sekolah.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa media Kubus Interaktif memperoleh skor
validasi sebesar 100% dari ahli materi dan ahli media dengan kategori “Sangat
Layak”. Hasil uji coba lapangan menunjukkan tingkat praktisitas sebesar 85,41%,
yang menandakan media ini sangat ramah pengguna. Temuan penelitian
membuktikan bahwa integrasi teknologi QR Code pada media fisik mampu
mempercepat proses pengingatan dan verifikasi arti kosakata secara instan,
sehingga layak digunakan dalam pembelajaran bahasa Arab.
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PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang Masalah

Bahasa Arab memiliki keterkaitan yang erat dengan Islam. Hal ini
ditunjukkan dengan digunakannya bahasa Arab dalam kitab suci Al-Qur'an dan
hadis Nabi. Kondisi ini menegaskan kedudukan penting bahasa Arab dalam
agama Islam (Ahmadi & Awaluddin, 2024). Pentingnya penguasaan bahasa
Arab mendorong Madrasah Tsanawiyah (MTs) sebagai salah satu Lembaga
Pendidikan di Indonesia untuk memasukkan bahasa Arab sebagai mata
pelajaran wajib. Namun, sebagian siswa merasa belajar bahasa Arab kurang
menarik dan sering menganggapnya sebagai mata pelajaran yang menantang.
Hal ini dapat disebabkan oleh strategi pengajaran yang kurang bervariasi dan
tidak efektif, sehingga menimbulkan kebosanan dan penurunan motivasi
belajar. Selain itu, faktor internal seperti kurangnya minat atau anggapan
bahwa bahasa arab adalah mata pelajaran yang rumit, yang pada akhirnya dapat
menghambat pencapaian hasil belajar yang optimal.

Di MTs Rifa’iyah Kesesi, tantangan heterogenitas dalam pembelajaran
bahasa arab menjadi perhatian khusus, terutama pada siswa kelas VII.
Observasi awal pada siswa kelas VII menunjukkan adanya disparitas
pemahaman, dimana sebagian siswa belum memahami kosakata (mufrodat)
bahasa Arab yang memadai karena berlatar belakang Sekolah Dasar (SD)
dibandingkan dengan siswa yang memiliki latar belakang pendidikan

Madrasah Ibtida’iyah (MI). Untuk mengatasi permasalahan tersebut, guru telah



menerapkan beberapa metode pembelajaran, salah satunya adalah penggunaan
media flashcard. Namun, penggunaan flashcard yang selama ini diterapkan
cenderung hanya digunakan untuk setoran hafalan tanpa disertai gambar atau
visualisasi yang menarik. Akibatnya, proses pembelajaran menjadi kurang
bermakna dan siswa mudah melupakan kosakata yang telah dihafalkan. Media
flashcard yang ada belum mampu memberikan konteks atau stimulasi visual
yang dapat membantu retensi memori siswa. Hal ini menyebabkan banyak
siswa kelas VII tetap mengalami kesulitan dalam memahami dan
menerjemahkan kosakata bahasa Arab, bahkan setelah proses pembelajaran
berlangsung.

Beberapa penelitian terdahulu telah mencoba mengatasi tantangan
pembelajaran bahasa Arab. Natasya (Natasya, 2021) dalam “Pengembangan
Media Kubus Untuk Meningkatkan Keterampilan Membaca Bahasa Arab Pada
Siswa Kelas VII MTS PAB 1 Helvetia” menggunakan metode R&D model
ADDIE, menghasilkan media kubus yang efektif tingkatkan keterampilan
membaca siswa. Pulungan (Pulungan, 2020) sukses terapkan kubus pada
Pesantren modern untuk maharah qira'ah, sementara Fadilah (Fadilah, 2022)
kembangkan kubus untuk struktur nahwu MTsN. Namun, penelitian-penelitian
tersebut belum menyentuh aspek penerjemahan kosakata dan belum
memanfaatkan teknologi digital seperti QR Code, terutama bagi siswa di
lingkungan pedesaan dengan latar belakang pendidikan yang beragam.

Menyadari permasalahn tersebut diperlukan inovasi dalam pendekatan

pembelajaran, salah satunya melalui pengembangan media pembelajaran yang



lebih interaktif. Menurut Mujib dan Rahmawati (seperti dikutip dalam
Tenggara, 2024). bahwa penggunaan media memiliki manfaat bagi siswa,
termasuk meningkatkan daya ingat, memberikan rangsangan belajar yang
efektif, membuat pembelajaran lebih nyata, membawa konteks dunia nyata ke
dalam kelas (terutama melalui simulasi), serta meningkatkan minat dan fokus
siswa dalam belajar. Untuk lebih mendorong keterlibatan aktif dan suasana
belajar yang menyenangan, media edukatif juga sangat fleksibel dan dapat
disesuaikan dengan berbagai tujuan pembelajaran.

Salah satu media edukatif yang dapat digunakan adalah Kubus Interaktif.
Kubus Interaktif merupakan media pembelajaran tiga dimensi berbentuk kubus
yang setiap sisinya ditempeli mufradat atau kosakata (Nurjannah et al., 2022).
dengan melalui penyajian gambar, terjemahan bahasa Indonesia, dan QR code
mufrodat pada setiap sisi kubus, selain itu Kubus Interaktif juga
menggabungkan kecanggihan digital yang berupa QR code, sehingga
pembelajaran kosakata bahasa Arab menjadi lebih hidup, interaktif, dan mudah
diingat. Media ini diharapkan dapat memudahkan siswa dalam memahami
makna mufradat serta membantu mereka menerjemahkan kosakata bahasa
Arab ke dalam bahasa Indonesia secara lebih tepat dan kontekstual.

Oleh karena itu, dalam penelitian ini akan dikembangkan media
pembelajaran Kubus Interaktif yang berisi gambar, terjemahan bahasa

Indonesia, dan QR code mufrodat pada setiap sisi kubus.



Berdasarkan latar belakang tersebut, peneliti mengangkat judul
penelitian “Pengembangan Media Pembelajaran Kubus Interaktif Dalam

Menerjemahkan Kosakata Bahasa Arab Kelas VII MTs Rifa’iyah Kesesi”.

1.2 Identifikasi Masalah

Berdasarkan uraian latar belakang diatas, maka dapat diidentifikasi

beberapa permasalahan sebagai berikut:

1. Siswa kelas VII MTs Rifa’iyah Kesesi masih kesulitan memahami dan
menerjemahkan kosakata bahasa Arab.

2. Media pembelajaran yang digunakan, seperti flashcard tanpa gambar dan
hanya untuk setoran, kurang membantu siswa mengingat mufrodat.

3. Belum ada media pembelajaran interaktif berbasis Kubus Interaktif yang

digunakan di kelas VII MTs Rifa’iyah Kesesi.

1.3 Pembatasan Masalah
1. Subjek Penelitian
Penelitian ini dibatasi pada siswa kelas VII di MTs Rifa’iyah Kesesi.
2. Materi
Materi mufradat yang dikembangkan dalam penelitian ini difokuskan

pada tema fasilitas sekolah (& s14), seperti kelas, perpustakaan,

laboratorium, kantor guru, dan sebagainya, sesuai dengan kurikulum kelas
VII MTs Rifa’iyah Kesesi.

3. Media Pembelajaran



Media yang dikembangkan adalah Kubus Interaktif berbahan kayu,
terdiri atas satu kubus berisi gambar, satu kubus berisi terjemahan bahasa
Indonesia, dan satu kubus berisi QR code yang setiap sisinya
menghubungkan ke konten digital sebagai pendukung pembelajaran.

4. Aspek yang Dikaji

Penelitian hanya membahas proses pengembangan dan kelayakan

media Kubus Interaktif, tidak sampai pada pengujian efektivitas terhadap

hasil belajar siswa.

1.4 Rumusan Masalah
Berdasarkan latar belakang masalah yang telah diuraikan diatas, maka
diperoleh rumusan masalah sebagai berikut:

1. Bagaimana pengembangan Kubus Interaktif sebagai media pembelajaran
untuk menerjemahkan kosakata bahasa Arab pada siswa kelas VII di MTs
Rifa’iyah Kesesi?

2. Bagaimana kelayakan media Kubus Interaktif dalam membantu
menerjemahkan kosakata bahasa arab pada siswa kelas VII di MTs

Rifa’iyah Kesesi?

1.5 Tujuan Penelitian

Adapun tujuan dalam penelitian ini adalah sebagai berikut:
1. Untuk mengembangkan produk media pembelajaran Kubus Interaktif
yang valid dan praktis untuk menerjemahkan kosakata bahasa Arab bagi

siswa kelas VII di MTs Rifa’iyah Kesesi.



2. Untuk mengetahui kelayakan media Kubus Interaktif dalam membantu
menerjemahkan kosakata bahasa Arab kelas VII di MTs Rifa’iayah

Kesesi.

1.6 Manfaat penelitian

Manfaat langsung maupun tidak langsung bagi bidang pendidikan
diharapkan dari penelitian ini. Di antara keunggulan penelitian ini adalah:
1. Manfaat Teoritis
Diharapkan penelitian ini akan memperluas pemahaman dan
pengetahuan mengenai perkembangan bahan pembelajaran bahasa Arab,
serta menjadi platform untuk pengembangan materi yang telah dipelajari
secara teoritis dari perkuliahan.
2. Manfaat Praktis
a. Untuk Peneliti
Penelitian ini memberikan kesempatan untuk memperluas
pemahaman serta memperoleh pengalaman dalam mengembangkan
media pembelajaran bahasa arab yang efektif.
b. Untuk Guru dan Calon Pendidik
Melalui penelitian ini, guru dapat memperoleh manfaat berupa
peningkatan pemahaman dan keterampilan dalam menentukan dan
memanfaatkan media pembelajaran bahasa arab yang tepat. Penelitian
ini juga diharapkan dapat menginspirasi guru untuk terus
mengeskplorasi berbagai jenis media pembelajaran sehingga tercipta

lingkungan belajar yang lebih dinamis dan interaktif.



c. Untuk Siswa
Diharapkan bahwa penggunaan media pembelajaran bahasa
arab yang dikembangkan dalam penelitian ini dapat memotivasi
siswa untuk lebih aktif dalam pembelajaran termasuk kemampuan
untuk mengajukan pertanyaan, berpartisipasi dalam diskusi
kelompok, serta menunjukkan inisiatif dalam mencari informasi

tambahan terkait materi.

1.7 Spesifikasi Produk yang Dikembangkan
Produk yang dikembangkan dalam penelitian ini adalah Kubus Interaktif-
Media ini dirancang untuk membantu siswa kelas VII MTs Rifa’iyah Kesesi
dalam menerjemahkan kosakata bahasa Arab.
Berikut adalah spesifikasi detail dari produk tersebut:
a. Bahan: Kubus Interaktif terbuat dari kayu.
b. Komponen: Terdiri dari tiga buah kubus:
- Satu kubus berisi gambar.
- Satu kubus berisi terjemahan bahasa Indonesia.
- Satu kubus berisi QR code yang terhubung ke konten digital
pendukung pembelajaran.
1.8 Asumsi dan Keterbatasan Pengembangan
Asumsi dan keterbatasan pengembangan dalam pengembangan media

Kubus Interaktif adalah:



1. Asumsi Pengembangan

a.

C.

Media Kubus Interaktif mampu memicu pembelajaran interaktif dan
manipulatif  (hands-on learning), yang sejalan dengan teori
konstruktivisme konteks penerjemahan.

Materi kosakata Fasilitas Sekolah (&, i\) yang disajikan telah

sesuai dengan kurikulum pembelajaran Bahasa Arab Kelas VII MTs
Rifa’iyah Kesesi.
Penggunaan QR code pada kubus akan mendukung akses konten digital

secara optimal, dan memperkaya pengalaman belajar siswa.

2. Keterbatasan Pengembangan

a.

Fokus produk hanya pada kemampuan menerjemahkan kosakata

Bahasa Arab bertema Fasilitas Sekolah (a.., . 51 \) serta tidak mencakup

tema lainnya.

Uji coba produk dibatasi hanya pada siswa Kelas VII MTs Rifa’iyah
Kesesi.

Penelitian tidak mencakup pengujian efektivitas terhadap hasil belajar
siswa, hanya proses pengembangan dan kelayakan media.
Ketersediaan perangkat untuk scanner QR code siswa bergantung pada

fasilitas sekolah dan kemampuan pribadi siswa.



BAB V

PENUTUP

5.1 Kesimpulan
Berdasarkan hasil penelitian dan pengembangan media pembelajaran
Kubus Interaktif untuk menerjemahkan kosakata bahasa Arab kelas VII di MTs
Rifa’iyah Kesesi, dapat disimpulkan bahwa proses pengembangan media ini
berhasil dilakukan melalui model ADDIE yang meliputi tahap analysis, design,
development, implementation, dan evaluation. Materi yang dikembangkan

difokuskan pada tema fasilitas sekolah (i, s1V) yang telah disesuaikan

sepenuhnya dengan Capaian Pembelajaran (CP) Kurikulum Merdeka Fase D.
Keunggulan utama media ini terletak pada sifatnya yang konkret serta
pemanfaatan teknologi QR Code yang mampu memfasilitasi kemandirian

siswa dalam membangun pemahaman kosakata secara interaktif.

Secara  kualitas, media  Kubus Interaktif dinyatakan sangat
layak sebagaimana dibuktikan oleh perolehan skor validasi dari ahli materi dan
ahli media sebesar 100% yang keduanya masuk dalam kategori “Sangat
Layak”. Selain aspek kelayakan, media ini juga terbukti sangat praktis dalam
membantu siswa pada masa transisi dari tingkat dasar ke menengah,
ditunjukkan oleh rata-rata skor respon siswa sebesar 85,41% dengan kategori
“Sangat Layak/Praktis”. Dengan demikian, media ini layak dikembangkan dan
diimplementasikan untuk membantu siswa kelas VII MTs Rifa'iyah Kesesi

dalam menerjemahkan kosakata bahasa Arab bertema fasilitas sekolah.
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5.2 Implikasi
Berdasarkan hasil penelitian dan pembahasan yang telah dipaparkan
mengenai pengembangan media pembelajaran Kubus Interaktif untuk
kosakata bahasa Arab, maka penelitian ini memiliki beberapa implikasi

sebagai berikut:

a. Implikasi Teoritis
Pengembangan media Kubus Interaktif memperkuat teori
konstruktivisme Piaget dengan menunjukkan bahwa manipulasi fisik
kubus (gambar, terjemahan, dan QR code) memungkinkan siswa kelas VII
membangun pemahaman kosakata secara aktif, mengatasi heterogenitas
latar belakang SD-MI. Integrasi elemen digital QR code pada media fisik
selaras dengan teori behaviorisme, di mana stimulus rotasi kubus dan
respons pemindaian memberikan penguatan langsung, sehingga
mempertahankan retensi memori mufrodat tema fasilitas sekolah.
b. Implikasi Praktis
1) Bagi Guru
Guru Bahasa Arab di MTs Rifaiyah Kesesi dapat memanfaatkan
Kubus Interaktif untuk pembelajaran kelompok, menciptakan suasana
interaktif yang mengurangi kebosanan hafalan flashcard konvensional
dan meningkatkan motivasi siswa. Media ini praktis digunakan dengan
perbaikan minor seperti cetakan anti-pantul QR code, memastikan
pemindaian optimal di kelas dengan pencahayaan minim.

2) Bagi Siswa
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Siswa kelas VII memperoleh alat mandiri untuk menerjemahkan
kosakata, di mana matching gambar-terjemahan-mufrodat melalui
permainan kubus mampu mempertahankan daya ingat jangka panjang

dan kemandirian belajar sesuai Kurikulum Merdeka.

5.3 Saran

Berdasarkan hasil penelitian dan temuan di lapangan, peneliti memberikan
beberapa saran untuk mengoptimalkan penggunaan media ini di masa depan,
yaitu sebagai berikut:

1. Bagi Guru Mata Pelajaran

Guru disarankan untuk menggunakan media Kubus Interaktif ini
secara berkelompok untuk memicu diskusi antar siswa. Selain itu, guru
perlu memperhatikan aspek pencahayaan di dalam kelas saat penggunaan
media agar pemindaian QR Code berjalan optimal tanpa hambatan
pantulan cahaya.

2. Bagi Siswa
Siswa diharapkan dapat memanfaatkan media ini untuk berlatih
mandiri dalam menerjemahkan mufrodat. Siswa juga disarankan untuk
menjaga kebersihan permukaan media agar kode digital tetap dapat
terbaca dengan baik oleh kamera ponsel.
3. Bagi Peneliti Selanjutnya
Bagi peneliti yang ingin mengembangkan media serupa,

disarankan untuk:
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a. Menggunakan material cetak atau lapisan pelindung bersifat anti-
pantul (doff) guna menghindari gangguan cahaya saat proses
pemindaian digital.

b. Memperluas cakupan materi mufrodat tidak hanya pada Fasilitas
Sekolah, tetapi juga pada materi lain yang memiliki karakteristik
benda konkret.

c. Melakukan uji efektivitas secara lebih luas (skala besar) untuk
melihat dampak jangka panjang media terhadap daya ingat

(retensi) siswa.
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